Mark 13

Interlinear Bible — King James Version

Greek text with English translation and Strong's numbers

1 And as he went out of the temple, one of his disciples saith unto him, Master, see
what manner of stones and what buildings are here!

Kol EKIIOPELOPEVOL ODTOD €K TOD 1gpod Af£yel

And as he went of his out of 63588 the temple saith
62532 61607 G846 61537 62411 63004

adTOD €l1¢ TOP padnNTOY ovToD AldAOKaAE 16¢
of his one G3588 disciples of his Master 61492

motarnal AiBol kKol motamal oikodopad

what of stones And what buildings
64217 63037 62532 64217 63619

2 And Jesus answering said unto him, Seest thou these great buildings? there shall
not be left one stone upon another, that shall not be thrown down.

Kal O Inooldg a&mokplfeig elmepy ovT® BAEmelg

And G3588 Jesus answering said unto him Seest thou
62532 62424 G611 62036 6846 6991

TOOTHG TAC peydAag oikodopdg oL un &eebi

63778 63588 great buildings 63756 63361 be left
63173 63619 G863

AMO®, emi AIO®, 0c oL un KataAvor

another upon another that G3756 G3361 be thrown down
63037 61909 63037 63739 62647



3 And as he sat upon the mount of Olives over against the temple, Peter and James
and John and Andrew asked him privately,

Kol KoaOnuévov ovtov €i¢ to Opoc Thv
And as he sat him upon G3588 the mount G3588

EA1OV KATEPADTL TOD 1EPOD EMMPWTWD ODTOD

of Olives over against 63588 the temple asked him
61636 62713 62411 61905 G846

kKot 16lov TI€tpoc Kal TarwPoc kKol Twavvng
And John

privately 62398 Peter And James
62532 62491

G2596 G4074 G2532 G2385

Kol Avdpéag
And Andrew

4 Tell us, when shall these things be? and what shall be the sign when all these things
shall be fulfilled?

Eime mpiv méte toadta Eotol Kal Tl TO

Tell us when shall these things be and what 63588
62036 62254 64219 65023 62071 62532 65101

onpeior Otopy PEAAN mAVTA  TODTQ

shall these things

shall be the sign when shall all
65023

G4592 G3752 G3195 G3956

oVPTEAETO0O1

be fulfilled
64931

5 And Jesus answering them began to say, Take heed lest any man deceive you:

0 6¢ 'Inoobg a&mokplOeig avdTOIC NPEaTo ALysl

G3588 And Jesus answering them began to say
61161 62424 G611 6846 6756 63004

BAémete pn T OpGC mAavnon

Take heed lest any you man deceive
6991 63361 65100 65209 64105



6 For many shall come in my name, saying, I am Christ; and shall deceive many.

IIOAAOVDG Yap €AgbOODTAL €Ol TGO OVOPATL JOUL

many For shall come in G3588 name my
G4183 61063 62064 61909 63686 63450

Aéyovteg OTt Eywd eipt Kol  MmOAAOLC
I

saying G3754 am Christ and many
63004 61473 61510 62532 64183

IIAQVT)OOLO1D

shall deceive
64105

7 And when ye shall hear of wars and rumours of wars, be ye not troubled: for such
things must needs be; but the end shall not be yet.

Otapr O6& AKOLONTE MOAEPWD KAl QKOG

when And ye shall hear of wars and rumours
63752 61161 G191 G4171 62532 G189
V4 \ ~ ~ N\ V4
IIOAEPWY un 0OpoeicbOe- Oel yap yeveobot
of wars not be ye such things must for needs be

G4171 G3361 G2360 G1163 G1063 G1096

’ I 1 24 \ s
aAA' ovOw TO TEAOC
but shall not be yet 63588 the end
6235 63768 65056



8 For nation shall rise against nation, and kingdom against kingdom: and there shall
be earthquakes in divers places, and there shall be famines and troubles: these are the
beginnings of sorrows.

gyepbnostal yap £0vog £mt £€06vog Kal

shall rise For nation against nation and
61453 61063 61484 61909 61484 62532

BaolAsioy £ml PaoiAeiar Kol £€o00vTOl OELOHROL

kingdom against kingdom and there shall be earthquakes
6932 61909 6932 62532 62071 64578

KT TOOmOLC Kal £o00vTal Alpol Kol Topooyod:

in divers places and there shall be famines and troubles
62596 65117 62532 62071 63042 62532 65016

’ \ ’ ’ ~

apyal  wdlvwy TODTO
are the beginnings of sorrows these
G746 65604 65023

9 But take heed to yourselves: for they shall deliver you up to councils; and in the
synagogues ye shall be beaten: and ye shall be brought before rulers and kings for my
sake, for a testimony against them.

BAémete 6& vpelc eoavtodC mapadbwoovoly yap

G991 But take heed to yourselves they shall deliver for
61161 65210 61438 63860 61063

VPAC €1¢ ouvPEbpla Kol €l OLPAYWYAC

you for councils and for the synagogues
65209 61519 64892 62532 61519 64864

bapnoeobe kKol €ml Myepovwr Kol PactAéwv

ye shall be beaten and before rulers and kings
61194 62532 61909 62232 62532 6935

otabnoeoOs Evekep £pod e€lg papTOPLOY AVTOIG

ye shall be brought sake for my for a testimony against them
62476 61752 61700 61519 63142 6846



10 And the gospel must first be published among all nations.

Kal €l¢ mavta Tt £0vn 6l mpdtov

And among all G3588 nations must first
62532 61519 63956 61484 61163 64412

KNpuyonrat 10 eLayyEALOD

be published G3588 the gospel
62784 62098

11 But when they shall lead you, and deliver you up, take no thought beforehand what
ye shall speak, neither do ye premeditate: but whatsoever shall be given you in that
hour, that speak ye: for it is not ye that speak, but the Holy Ghost.

otav 6& ayaywolr LPAC mopadldbovtec un

when But they shall lead you up no
63752 61161 671 65209 63860 63361

npopeplpvate Ti AaAobvTtec unde peAeTaTE:

take what speak neither do ye premeditate
64305 65101 62980 63366 63191

9 \ (AN 9 N\ ~ e ~ 9 9 Vé ~ (74

XA 0 ear 000N vply €v EKEWN TH WP
but whatsoever shall be given you in that G3588 hour
6235 63739 61437 61325 65213 61722 61565 65610

ToDTO AXAODVTEC OV YApP £0TE DUEIC Ol

that speak not ye for it is ye G3588
65124 62980 63756 61063 62075 65210

AadoDrTeg QAAX TO HOpPeEdPA TO AYlOD

speak but G3588 Ghost G3588 the Holy
62980 6235 64151 G40



12 Now the brother shall betray the brother to death, and the father the son; and
children shall rise up against their parents, and shall cause them to be put to death.

napadwoel 6 abeA@ov adedpov eic BdvaTov

shall betray Now the brother the brother to death
63860 61161 G80 G80 61519 62288

Kol IIQTNP TEKDX KOl EIAVOOCTNOODTOL TEKDQ

and the father children and shall rise up children
62532 63962 65043 62532 61881 65043

gl Yovel¢ Kal Oavatwoovoly oLTOVC

against their parents and shall cause them
61909 61118 62532 62289 G846

13 And ye shall be hated of all men for my name's sake: but he that shall endure unto
the end, the same shall be saved.

Kal £0e00eg ploovpevol VOO HMAVTWY Bl TO

And ye shall be hated of all men for G3588
62532 62071 63404 65259 63956 61223

ovopd pov O ©6& vmopeivag €lc TEAOC 0OLTOC
G3686 my G3588 but he that shall endure unto the end the same

owbnoetat

shall be saved
64982



14 But when ye shall see the abomination of desolation, spoken of by Daniel the
prophet, standing where it ought not, (let him that readeth understand,) then let them
that be in Judaea flee to the mountains:

Otov 6 1dnte TO POEALYPA THC EPNUWOEWC
when But ye shall see G3588 the abomination G3588 of desolation

TO pndev VIO AapinA TOoD HTPOPNTOL, E£0TOC
G3588 spoken of by Daniel G3588 the prophet standing

Orrov o0 6el O AVAYIWWOKWY Voeltw TOTE ol

where not it ought 63588 (let him that readeth understand then 63588
63699 63756 61163 G314 63539 65119

e T Tovbaia @evyétwoav €i¢ T  Opn
that be in G3588 Judaea flee to G3588 the mountains

15 And let him that is on the housetop not go down into the house, neither enter
therein, to take any thing out of his house:

0 6g¢ e&m Tob O6wpatoc PN KataPfdtw E£1¢

63588 And that is on G3588 the housetop not go down into
61161 61909 61430 63361 62597 61519
\ 9 /7 N\ 9 7/ ';’ 7/ 9
VY olKlag unbe eloeAbeétw  apat L €K
G3588 house neither enter therein to take any thing out of
63614 63366 61525 6142 65100 61537

™G oikiag ovTOD
G3588 house G846

16 And let him that is in the field not turn back again for to take up his garment.

Kol O €l¢ TOD Q&ypor @D HUN EOOTPEYATW
And G3588 in G3588 the field him that is not again

gl¢ T omiow apat TO 1PA&TIOP ADTOD
in 63588 back for to take up G3588 garment G846



17 But woe to them that are with child, and to them that give suck in those days!

oval 6 Talc év yaotpl €yovOoOlg Kol TOIG

woe But 63588 in child to them that are and 63588
63759 61161 61722 61064 62192 62532

OnAalobooic £v €kelvalg TOiC MuEEPALC

to them that give suck in those G3588 days
62337 61722 61565 62250

18 And pray ye that your flight be not in the winter.

nmpoocdyco0s 6 Tva pn yévntatr n  @uyn LY

pray ye And 62443 63361 be 63588 flight your
G4336 G1l161 G1096 G5437 G5216
YELOVOC:

in the winter
65494

19 For in those days shall be affliction, such as was not from the beginning of the
creation which God created unto this time, neither shall be.

goovtal yap ol npépat ekeivalr OATylgc ola oD
shall be For 63588 days in those affliction as not

G2071 G1063 G2250 G1565 G2347 G3634 G3756

vévnTal TolaDTn QI &pyNC KTIoewC NG

shall be such from the beginning of the creation which
61096 65108 G575 G746 62937 G3739

EKTIOEY O 0g0¢ €wg TOD DOVP KOl 0D W)

created 63588 God unto 63588 this time neither not 63361
62936 62316 62193 63568 62532 63756

VT

shall be

G1096



20 And except that the Lord had shortened those days, no flesh should be saved: but
for the elect's sake, whom he hath chosen, he hath shortened the days.

Kol €l un KOplog €KOAOPBwoep TAC NPEPAC OVLK
And G1487 63361 that the Lord had shortened 63588 the days no

av €owbn naocoa oapf- AAAX Ox TOLC
should be saved G3956 flesh but for 63588

EKAEKTOVG 0UC £EeAEEATO EKOAOPWOED TOC

the elect's sake whom he hath chosen had shortened 63588
61588 63739 61586 62856

NHEPAG
the days

21 And then if any man shall say to you, Lo, here is Christ; or, lo, he is there; believe
him not:

N s y s e~ v ’ s (3 e
KXl TOTE €0p TI¢C vLplv eun I6ov, wbe o
And then if any man to you shall say Lo here G3588
62532 65119 61437 65100 65213 62036 62400 65602

Xplotog 1 1600, éEkel un motedonte

is Christ or Lo he is there him not believe
65547 62228 62400 61563 63361 64100



22 For false Christs and false prophets shall rise, and shall shew signs and wonders,
to seduce, if it were possible, even the elect.

gyepbnoovtal yap wevboyplotol Kol

shall rise For false Christs and
61453 61063 65580 62532

yevdompopntal Kal Owoovoly onuela Kol

false prophets and shall shew signs and
65578 62532 61325 64592 62532

TEPATA IIPOC TO QmomAovar &l dvvatdér Kal

wonders to 63588 seduce if it were possible and
65059 G4314 G635 61487 61415 62532

TOUC EKAEKTOVC

63588 the elect
61588

23 But take ye heed: behold, I have foretold you all things.

vpeilg 6 PAfmete: 160D mpoceipnko Lpiv mavTa

ye But heed behold I have foretold you all things
65210 61161 6991 62400 64280 65213 63956

24 But in those days, after that tribulation, the sun shall be darkened, and the moon
shall not give her light,

aAd' €v Erelvny TG MPEPALIC HETA TND
But in that 63588 days after 63588

OAMlyw Erelvny O NAlOC OKOTIOONOETOl KOl 1

tribulation that 63588 the sun shall be darkened and 63588
62347 61565 62246 64654 62532

oeAfvn oL 6woel TO @EYYOC aLTIG

the moon not give G3588 light G846
64582 63756 61325 65338

10



25 And the stars of heaven shall fall, and the powers that are in heaven shall be
shaken.

Kol Ol QOTEPEC TOD O0LPAVOIC E00DTOL

And 63588 the stars 63588 heaven shall
62532 6792 63772 62071

EKIOTOVTEC, Kal ol Odvvapelg al  &v  TOlQ

fall And G3588 the powers G3588 that are in G3588
61601 62532 61411 61722

oVPaVOIC CaAgvONoTOVTAL

heaven shall be shaken
63772 64531

26 And then shall they see the Son of man coming in the clouds with great power and
glory.

Kal TOTE OyovTol TOV VIOV TOL AVPOPWIIOVL

And then shall they see 63588 the Son 63588 of man
62532 65119 63700 65207 G444

EpYOUEVOY €V DeEPEAALG HETX OuvAnewg MOAARG

coming in the clouds with power great
62064 61722 63507 63326 61411 64183

Kal 60&nc

And glory
62532 61391

11



27 And then shall he send his angels, and shall gather together his elect from the four
winds, from the uttermost part of the earth to the uttermost part of heaven.

Kol TOTE amooteAel TOLG ayyéAovg adTOD Kol
And then shall he send 63588 angels G846 And

EMOULDPAEEL TOLC EKAEKTOLG QaDTOD, €K TQOV

shall gather together 63588 elect G846 from 63588
61996 61588 61537
/7 9 / 9 1 124 ~ [ 74
TECOAPWD QADPEPWY  AII XKPOL VNG E€WwG
the four winds from the uttermost part of the earth to

G5064 G417 G575 G206 G1093 G2193

124 9 ~
XKPOL  OLPAPOL
the uttermost part of heaven
G206 63772

28 Now learn a parable of the fig tree; When her branch is yet tender, and putteth
forth leaves, ye know that summer is near:

Ao 6¢ TNG OULKNC pa&Oete TNY TAPAPOAN Y-
of Now G3588 the fig tree learn G3588 a parable

otavr avTNg N6n o0 KAGOGoC amadog yévntal

When her yet G3588 branch tender is
63752 6846 62235 62798 G527 61096

Kal £K@UN T @OAAX VIWWOKETE OTL £yyLC TO
and putteth forth 63588 leaves ye know that near 63588

Oépoc EoTiv-

12



29 So ye in like manner, when ye shall see these things come to pass, know that it is
nigh, even at the doors.

oVTwg Kol Vpeilg otoap Ttadta i6nTe

So in like manner ye when these things ye shall see
G3779 62532 65210 63752 65023 61492

VWONEVX YIDWOKETE OTlL £Yyy0C €0TW £l

come to pass know that nigh it is even at
61096 61097 63754 61451 62076 61909

O0pag
the doors

30 Verily I say unto you, that this generation shall not pass, till all these things be
done.

apny Afyw ovpiv 0Tt oL un mapéAdn N yevea

Verily I say unto you that G3756 G3361 pass G3588 generation
6281 63004 65213 63754 63928 61074

adTn pEYPLC oL mAvTa ToDTH YEVNTAL

this till G3739 all these things be done
63778 63360 63956 65023 61096

31 Heaven and earth shall pass away: but my words shall not pass away.

O ovpavoC Kol 1 Yy moapéAOwolwv ol 6¢

G3588 Heaven and G3588  earth pass away G3588 but
63772 62532 61093 63928 61161

A6yol pov o0 un mapEAOwolv

words my 63756 G3361 pass away
63056 63450 63928

13



32 But of that day and that hour knoweth no man, no, not the angels which are in
heaven, neither the Son, but the Father.

AN \ (4 e 7/ 9 7/ \ e (74
[Iept 6 O TNUEPAC EKEWWNC KA1 O WPOC
of But which day that and which that hour
G4012 Gl1le61 G3588 G2250 G1565 G2532 G3588 G5610

’ \ v ’ \ 3 v e ’ ’ ~
ovdelc o1bev ovdbe O ayyehAor O €V OLPUPKD
no man knoweth neither which the angels which are in heaven
63762 61492 63761 63588 632 63588 61722 63772

9 N ] e s ’ \ e s

ovde O UVIOC €1 un 0 IaTHP
neither which the Son 61487 63361 which the Father
63761 63588 65207 63588 63962

33 Take ye heed, watch and pray: for ye know not when the time is.

BAémeTe A&ypLIVEITE KOl IIPOOeDYe00s: OVLK

Take ye heed watch and pray not
G991 G69 62532 64336 63756

oldbate yap méte O KAIPOC EO0TLD

ye know for when 63588 the time is
61492 61063 64219 62540 62076

34 For the Son of man is as a man taking a far journey, who left his house, and gave
authority to his servants, and to every man his work, and commanded the porter to
watch.

WG avOpwIiog amoédnuoc A&@elc TNV

For the Son of man is as a man taking a far journey who left G3588
65613 G444 6590 6863

olklap o0TOD Kal 600G TOlc 600AOIC OVTOD
house G846 and gave G3588 servants G846

™Y €€ovoilapr Kal EKAOTW TO E£pyor aLTOD Kol

63588 authority and to every man 63588 work 6846 and
61849 62532 61538 62041 62532

T® OBvpwp® éEveteldato (va ypnyop

63588 the porter commanded to watch
62377 61781 62443 61127

14



35 Watch ye therefore: for ye know not when the master of the house cometh, at
even, or at midnight, or at the cockcrowing, or in the morning:

VPNYOPEITE 0LV OLK oldate yap mOtTE O

Watch ye therefore not ye know for when 63588
61127 63767 63756 61492 61063 64219

KOploC¢ TNC Oilkilog Epyetar owe 0
the master 63588 of the house cometh at even or

LEOODVLKTIODL, 1] GAEKTOPOPWLIOG T  IpwWl

at midnight or at the cockcrowing or in the morning
63317 62228 G219 62228 64404

36 Lest coming suddenly he find you sleeping.

un €AOwv E€aigvng ebpn LREg KoBevOHovTOC

Lest coming suddenly he find you sleeping
63361 62064 61810 62147 65209 62518

37 And what I say unto you I say unto all, Watch.

a Oc Oplv Aéyw maow AEyw ypnyopeite

what And unto you I say unto all I say Watch
63739 61161 65213 63004 63956 63004 G1127
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